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我們的歷史
香港棒球總會由一批熱愛棒球運動的人士創立，於1992
年10月依據香港公司法註冊為一非牟利的有限公司；並於
1993年3月舉行成立典禮。香港棒球總會發展快速，先後
成為國際棒球聯會(IBAF)、亞洲棒球聯會(BFA)、中國香
港體育協會暨奧林匹克委員會(SF&OC)會員。2005年打入
中國第十屆全國運動會決賽週；2007年香港代表隊打入第
二十四屆亞洲棒球錦標賽(2008北京奧運資格賽)，晉身亞
洲八強。

我們的宗旨
推動講求健康、智慧、紀律、力和美的棒球運動；培養具
有優秀技術、良好品格的運動員、教練員和裁判員；促進
與各地的棒球活動交流；衝出香港，走向世界。

我們的會歌

顧問團
名譽會長： 陳智思先生，GBS，太平紳士
名譽副會長： 成龍先生
議事顧問： 林建名先生
名譽顧問： 黃宏發先生，OBE，太平紳士
 陳智文先生
 許宗盛先生，MH，太平紳士
 傅浩堅教授，太平紳士
 石鏡泉先生
 徐守滬先生，太平紳士
 賴汝榮先生
 齋藤操先生
義務法律顧問： 關文光律師 李詠賢律師 陳廷光律師
核數師： 張耀鴻會計師事務所
義務醫事顧問： 李家明先生

董事局
會長： 李錦泉先生
主席： *李永權先生 
副主席： *趙端庭先生　 *范家和先生　 *郭樹霖先生
祕書長： *麥年豐先生 
司庫： *鄭素文先生 
財務總監： *周衍平先生 
副祕書長： 葉頌恩先生　 *楊杰玲小姐 
董事： 區學良先生　 區穎良先生　 陳子揚先生 
 *趙耀靈先生　 馮志堅先生　 吳偉樑先生 

*常務董事
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網址Website:     http://www.hkbaseball.org
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常設委員會
1. 精英培訓與賽事總監—郭樹霖先生(正)    趙耀靈先生(副) 
 a) 精英培訓組主委—區學良先生 
  (1)少年棒球發展組組長—張安橋先生 
  (2)女子棒球發展組組長—楊杰玲小姐(正)    區潔儀小姐(副) 
  (3)青少年棒球發展組組長—陳子揚先生(正)    曾健忠先生(副) 
 b) 賽事組主委—區穎良先生 
  (1)女子賽事組組長—區潔儀小姐 
  (2)青少年賽事組組長—張安橋先生
  (3)男子賽事組組長—陳子揚先生

2.  技術與推廣總監—范家和先生 
 a) 教練培訓組主委—區學良先生
 b) 推廣組主委—吳偉樑先生 
  (1)區域推廣組組長—葉頌恩先生
  (2)學校推廣組組長—張永強先生(正)    陳啟明先生(副)
  (3)兒棒推廣組組長—胡雪岡先生 
 c)  裁判學院
  (1)主任—范家和先生
  (2)裁判長—黃期先生
  (3)副裁判長一郭伯瑋先生　羅僑榮先生
  (4)紀錄長—翟佩華小姐
  (5)副紀錄長—尹錦鈞先生 

3.  行政與資源總監—趙端庭先生
 a) 行政事務
  會籍與屬會事務主委—周衍平先生
 b) 場地及器材組主委—吳偉樑先生

4.  文字與設計組—趙耀靈先生 
 a)  出版 —《上壘》編輯委員會　
 b)  資訊科技組主委—黃大維先生

5.  經費籌募組主委—馮志堅先生
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二零零七年周年大會

大合照



本人以喜悅的心情向各位報告香港棒球總會二零零六至
二零零七年度的表現。

香港棒球總會在過去一年取得令人鼓舞的成績。首先，香
港棒球界感到十分興奮及全球華人矚目的一件大事，乃國
家總理溫家寶在二零零七年六月十八日親筆回信本人及送
贈他打棒球的照片，信件及照片由香港中聯辦副主任王鳳
超親臨香港棒球總會送交。接著香港特別行政區特首辦和
康樂及文化事務署積極跟進本會提出某些發展本港棒球運
動的建議，情況令人感到十分鼓舞。

在年度內，財政司司長特別加撥三千萬元予香港體育總
會以加強行政及體育發展。本會取得合理的分成，十分
感謝。

在二零零六年十二月，本會榮幸地得到香港經濟日報副社
長兼研究部主管石鏡泉應允加入本會為名譽顧問，使本會
名譽顧問團成員增加到十六位。此外，為加強本會組織，
增設會長一職，由前任主席李錦泉擔任。

在本年度內，本會舉辦的活動新舊並存，成績有目共睹。

（一） 賽事方面
 （甲）本地賽事：公開賽的參加隊伍有三十六隊，比

上年略有增加。計甲組聯賽五隊、乙組聯賽
十二隊、女子聯賽五隊、“A”少年聯賽五隊、“AA”
青少年聯賽五隊、備戰 2008 亞洲 "AA" 青少年
棒球錦標賽 ─ 香港代表隊第一階段選拔計劃四
隊。新開辦的小馬聯盟（小馬組及野馬組分區賽）
共九隊。其中小馬聯盟賽是本會在二零零七年
二月取得小馬聯盟總部委託本會主理香港小馬
賽事後的試驗賽。本會在檢討賽事後會改善本
港小馬賽事。“AA”青少年聯賽也是本年度新
舉辦的聯賽，反應良好，令人鼓舞。

 （乙） 國際賽事：本年度的國際賽事有突破性的發展，
香港棒球代表隊取得亞洲錦標賽比賽資格。這
賽事是二零零八年北京奧運亞洲區外圍賽的比
賽，如果香港代表隊在二零零七年十一月至
十二月的外圍賽勝出，便可參加明年的奧運比
賽。本會主辦的第五屆《珠江盃》，香港紅隊

及藍隊分別取得第二名及第三名的優異成績。
本會亦有派隊或安排隊伍參加在菲律賓舉行的
小馬亞太區比賽，在嘉義舉行的諸羅山盃比賽，
在台北舉行的國際青少年棒球對抗賽，亞洲棒
協在台北舉行的亞洲“AAA”青棒錦標賽，讓
青少年球員增加國際賽經驗及人生閱歷。

（二） 精英培訓方面：一如過往，本會努力培訓棒球精英。
特別是在備戰亞洲區錦標賽方面，本會特別聘請前
台灣代表隊投手夏隆正訓練香港代表隊球員。球隊
整體進步不少。

（三） 棒球推廣：本會一向以來努力推廣棒球運動。由年
紀少至五歲都可參加的 T-Ball 活動，到分區舉辦的
棒球初級訓練班都吸引到兒童以至成年人參加。學
校推廣方面，保持水準，仍然以新界區較佳。

（四） 教練、裁判及記錄員培訓 : 香港棒球水平的擢升，
有很大部份由於本會在過去十多年培訓出為數不少，
超過三百個有牌教練。去年便培訓出二十三名棒球
指導員。直隸本會的裁判學院培訓出不少於三百個
合資格裁判及記錄員。我們除了擔任本地賽事的裁
判外，也擔任亞洲棒協舉辦的國際賽，難能可貴。

（五） 屬會關係：本會與十五個屬會保持良好關係，有定
期舉行會議，溝通本會與屬會間之有關事項，攜手
共同推進香港棒球運動的發展。本會亦與香港少棒
聯盟保持溝通，友誼合作。

（六） 行政及出版：在取得康樂及文化事務署的額外資
助後，本會增加一全職工作人員，目前本會共有四
個全職工作人員負責行政、會計及活動編排等工作。
此外，董事局有數位董事抽出大量時間協助本會日
常行政事務。

展望
建基於過去十五年的成果，來年香港棒球發展前景令人鼓
舞。首先，香港棒球有祖國及特區政府的支持和鼓勵，其
次有熱心的棒球愛好者的積極參與。本會在來年會致力推
廣棒球運動，特別是學校推廣，本會將製訂一套新的學校
推廣策略。加強國際比賽也會是未來重點。在二零零八年
二月，本會計劃主辦的國際女子棒球邀請賽，在同年十二
月將會舉辦亞洲棒協的亞洲“A”錦標賽。隨著國際棒球
協會的換班，本會已與之加強溝通及合作，希望香港的棒
球員有更多機會進修棒球技術。

致謝
本人謹代表董事會在此感謝名譽會長，名譽顧問，康樂及
文化事務署，中國香港體育協會暨奧林匹克委員會及香港
體育學院在過去一年的指導和支持。本人感謝各董事及委
員的努力工作和無私奉獻，本會的職員勤奮工作，不計較
工時長短，無怨假日工作。最後，本人代表本會向從不為
名為利的義務工作人員致以最高敬意。

香港棒球總會主席    李 永 權     謹啟

香港棒球總會有限公司
二零零六至二零零七年度周年會議 (二○○七年十二月十二日) 主席報告
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I am pleased to report the performance of the 
Hong Kong Baseball Association for the period of 
2006-2007, as follows:-

The Association achieved promising results for the 
reporting period.  First, on 18 June 2007, Premier 
Wen Jiabao of our mother country, China, sent 
to me as Chairman of the Hong Kong Baseball 
Association his handwritten reply letter and a 
photograph showing him playing baseball.  The 
letter and photograph were delivered by Wang 
Feng Chao, Deputy Director of Liaison Office of the 
Central People’s Government in Hong Kong Special 
Administrative Region. Subsequently, we received 
the positive response from the Chief Executive 
Office of the Hong Kong SAR Government and 
the Leisure and Cultural Services Department 
with regard to our proposal on certain areas of the 
development of baseball in Hong Kong.

In early 2007, the Financial Secretary provided an 
extra amount of HK$30 million to the national sports 
associations for the enhancement of administration 
and sports activities. The Association gratefully 
received a fair share of the amount. 

In December 2006, the Association was honoured 
to have Arthur Shek, Associate Publisher and Head 
of Research of Hong Kong Economic Times, to 
join the Association’s Advisory Board, making up 
a total number of 16 Hon. Advisers. To enhance 
the organizational structure of the Association, the 
former Chairman, Laurence Lee, was elected to 
President, the newly created position.

During the reporting period, both the old and new 
activities and events were organized in good 
shape:-

(1)	 Tournaments:
	 (i)	 Local Games: 	
		  There were 36 participating teams, slightly 

more than last year’s number, in the open 
games, including five in the A-grade Open, 
twelve in the B-grade Open, five in the 
Women’s Open, five in the “A” Children 
League, five in the “AA” Youth League, four 

in the “2008 “AA” Youth Asia Championship 
Preparation Game”, and nine in the PONY 
Games (PONY and Bronco). Amongst 
them, PONY was newly introduced to Hong 
Kong after the Association was chartered 
by PONY Headquarters in February 2007 
to organise PONY games in Hong Kong. 
The PONY Games were launched on a pilot 
basis that the Association would review them 
with the aim of improvement. The warmly 
received “AA” Youth League was also a new 
trial. 

	 (ii)	International Games:
		  H o n g  K o n g  b a s e b a l l  b r o k e  o u t  i t s 

development in its international endeavour 
as  the  Hong  Kong  Team f i r s t  i n  i t s 
history was qualified to play in the Asian 
Championship 2007. This Game was 
the IBAF Baseball Olympic Qualifying 
Tournament for Olympic Games 2008.  

		  In the 5th Zhujiang Cup 2006 organized by 
the Association, the two Hong Kong teams 
attained good results that the Hong Kong 
Red Team won the 1st Runner-Up and the 
Hong Kong Blue Team the 2nd Runner-Up.

		  Besides, the Association sent or arranged 
teams to participate in the PONY Asia 
Pacific Zone Game held in the Philippines, 
the All Luoshan Cup Baseball Tournament 
in Chiayi, the International Youth Baseball 
Game in Taipei and Baseball Federation of 
Asia’s “AAA” Youth Championship held in 
Taipei.  All these could help the baseball 
players enrich their international playing 
experience and broaden their life exposure.

(2)	 Squad Training: 
   	 The Association continued to provide good 

squad training to players. To prepare for the 
Asian Championship 2007, the Association 
appointed Coach Hsia Lung Cheng, the former 
Taiwan National Team pitcher, to train players 
of the Hong Kong Team.  As a result, the overall 
standard of the Hong Kong Team was improved 
notably.

(3)	 Baseball Promotion:
    	 The Association continued with best efforts to 

promote baseball to all age groups, including 
kids of five years old in the T-ball game, 
children and adults in the district beginners 
programmes. The promotional programme 
for schools was kept with standard, yet the 
relatively good performance remained in the 
New Territories.

(4)	 Coach, Umpire and Scorer Training:
   	 The upgrading of baseball standard of Hong 

Kong was shown largely rely ing on the 
increasing number of qualified coaches. Over 
the past years, the Association had trained 
up over 300 licensed coaches. Just in last 
year, 23 licensed coaches graduated. The 
Association’s Umpire Academy had trained up 
over 300 qualified umpires and scorers over 
the past years as well. The umpires carried out 
their duty not only in the local games, but some 
of them as officially appointed by Baseball 
Federation of Asia performed their skills in the 
international tournaments held overseas.

(5)	 Relationship with Associate Members 
(Affiliated Clubs): 

	 For the reporting period, the Association 
kept good relationship with its 15 Associate 
Members (Affiliated Clubs). Regular meetings 
between the Association and them were held 
to communicate information and ideas so as to 
promote baseball in Hong Kong hand-in-hand.  
The Association also kept dialogue with Hong 
Kong Little League to seek opportunities for 
friendly co-operations.

(6)	 Administration and Publication:
  	 After obtaining the extra subvention as a share 

of Financial Secretary’s extra provision from 
Leisure and Cultural Services Department, the 
Association employed an additional full-time 
staff, making up a staffing of 4 officers to carry 
out the work of administration, accounting, 
activities arrangement, etc. On top of the full-
time officers, a few directors kept spending a 
substantial amount of their time to help in the 
daily administrative work. 

Outlook
Based on the fruitful results achieved over the past 
15 years, the baseball development in Hong Kong 
is moving towards a more promising future.  First, 
we have the support and encouragement from our 
mother country and Hong Kong SAR Government. 
Second, we have the persistent participation of 
enthusiastic baseball lovers. In the coming year, the 
Association will continue its endeavour to promote 
baseball, especially to schools. A new promotional 
strategic plan to school is under formulation. 
Another focus will be on the enhancement of 
international games played locally.  The Association 
will host an international women’s baseball game in 
February 2008 and the 2008 BFA “A” Championship 
censored by Baseball Federation of Asia in 
December 2008.  Taking the opportunity of the new 
committee of the International Baseball Federation, 
the Association has enhanced communication with 
them to seek more opportunities for Hong Kong 
players to improve their baseball skills.

Appreciations
On behalf of the Board of Directors, I would 
like to extend my gratitude to the Association’
s Hon. President, Hon. Advisers, Leisure and 
Cultural Services Department, Sports Federation 
& Olympic Committee of Hong Kong, China and 
Hong Kong Sports Institute for their guidance and 
support. I would also like to thank the Directors and 
Committee Members for their relentless efforts and 
devotion, and the officers for their hard work. Last 
but not the least; I would like to act on behalf of the 
Association to salute to all volunteer workers who 
have never asked for any personal benefits. 

Philip Li
Chairman
The Hong Kong Baseball Association Limited

Annual General Meeting 2006-2007, 12 December 2007
Chairman’s Report

THE HONG KONG BASEBALL ASSOCIATION LIMITED
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第二十四屆亞洲棒球錦標賽
檢討報告                                                         

夏隆正
香港代表隊客座教練

香港首次參加亞錦賽，雖儘獲B級第三，未能達標進
入決賽。職深感歉意愧對總會主席、董事、領導們的
厚望，就本次參賽缺失報告如後。

一． 本港雖經一年時間籌劃訓練準備，但獲第三實
質探討有思，就以比賽之內容缺失，香港、泰
國、菲律賓、巴基斯坦等國都有進步，但經驗
和底子都不夠，香港的棒球也比以前細膩，但
還需要累積更多的比賽經驗。本次三場球賽我
隊共失誤11次，從香港棒球發展歷史和我個人
專業角度來看是合理、可接受的結果，香港發
展時間比上述球隊短，在如此高張力的比賽，
基本功的好壞全影響勝負；雖經一年期之訓練
時間，實際曲指算算總時數又有多少，此乃環
境時空無法與上述球隊併論，從帳面分析，本
次比賽無論投手、打擊、守備以個人技能均難
相較，因棒球之技能需時間熟練牢記感覺，也
就是目前香港推動棒運最大屏障，選手無法聚
集訓練，各有各自工作、出席、練習、斷斷續
續，因此產生球感實有實無，穩定性不足，唯
一值得慶幸是，就目前B段班之本港選手打球作
戰配合和觀念都優於對方，此乃差異是頭腦及
心態，求知慾望，雖環境與訓練時間較少，這
也是香港球員可愛、可敬之處。

二． 就對戰相關球隊發展分析，泰國雖本年長期赴
日本集訓，明顯展現日系的特長速度、防守、
短打之特性，但攻、防戰術變化不夠細膩。就
以泰國VS菲律賓之戰，延長至12局的比賽，當
中多次得分喪失，尤其11局滿壘1人出局，菲律
賓投手又是左投，為何不採用強迫取分？以泰
國之客座教練有四位日本籍都可說身經百戰。
由此硑判選手本質頭腦素養差異探討。菲律賓
展現的是美式作風，強投，打法豪放，欠缺團
體作戰，純屬個人表現。巴基斯坦本次的表現
令我錯愕，選手本質均不錯，速度爆發力都屬

上稱，該隊的空間相當大，為何教練會教導選
手打擊握短棒打擊，此種打法死角太多，以正
常專業教練絕不會有此種方式攻擊打法，完
全不像韓式豪放強力打法，所以不得不提防對
方會有所改變，取該之特性發展。再說上述之
國家均有聯賽之制度，成棒隊最少都有四隊以
上，因此選手較能模擬增長比賽應對經驗，球
員抗壓能力，防守穩定性較高，此乃是本港環
境需解決之道，不然香港棒球發展空間想提升
就難，祇能原地踏步，本次比賽之防守失誤，
並非選手本質差，而是訓練比賽時間問題，平
常訓練時有時無，較難掌握打球之球感，完全
憑虛御動無法身心勵行，比賽時也難掌握對戰
之先機，對教練而言較難發揮功能。

三． 積極推動基層棒球運動，厚植儲備戰力，多參
加“AAA”、“AA”海外比賽，增長選手心
態技能，抗壓之能力，有計劃培育優質選手之
管理，與掌握考量目前香港環境空間，建議每
月一次或二次辦理“AAA”與成棒分組比賽，
增加選手比賽經驗，利用比賽提升選手出席及
趣味，以達訓練效果，此乃最佳方式以賽養賽
之目的，因香港特殊環境，不能因賽事而採集
中訓練，所以採長期階段性之訓練，注重選手
之管理心態，精神層面，另培育專業（項）
教練人才，分工合作，統籌由技術部門規劃
管理掌控督導，從長計議研擬屬於本港環境特
性方式，改變以往舊習，嚴格要求球場紀律，
態度積極，使命感之教育養成，雖執行上或許
有所困難，但今日不做，就永遠停留原點，將
來如何能與其他國之球隊抗衡，懇請本港棒球
界人仕，合力統籌規劃執行，開創香港自己之
棒運，去其糟粕，留其精華，求助不如自助之
道。

四． 建議目前參加本次比賽，年長之球員暫勿考量
轉職，因了解本港推動棒運之屏障是共識問
題，雖總會有心發展，但各支未能配合推動，
礙難有成，如何整合觀念，運籌帷幄之中，協
力共創，有待省思。
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